Dit is een vertaling uit het Nederlands naar het Russisch van een brief

OKAH _
HHOAI'OTOBUTEJIbBHBIN KJIACC
JJ1s1 BHOBD IIPUBBIBIHINX UHOA3BIYHBIX YYEHUKOB

eans

OOydeHre B HaIlIeM rOPOJIC BEACTCS HA HUACPIAHICKOM SI3bIKE. Y UalIiuMCsl B
MTOATOTOBUTEIHHOM KJIacCe MPEOCTABISIETCS BO3MOXXHOCTh B TEUCHHE roj1a OBICTPO U
HWHTCHCHUBHO U3YYUTH HI/II[epJIaHZICKI/Iﬁ SA3BIK C TEM, 9TOOBI 3aTEM BJIIUTHCS B PEryIIPpHYIO
LIKOJBHYIO CUCTEMY.

JlomoJHUTEILHAA 3aMa4a

W3yuaTh SI3BIK — 3TO OOJIBIIE, YEM YUUTHCS MPOCTO 001meHu 0. [TocpeacTBOM s3bIKa MBI
M3Yy4aeM Tak)Ke OCHOBBI TOJIEPAHTHOT'O MYJIbTUKYJIBTYPHOTO OOIIECTBA. DTO BO3MOKHO JUIIIb
HpI/I HaJIMYHUU B3aNUMHOT'O YBa)KeHI/IH. B IIOATOTOBUTCIBHOM KJIACCC HI/IIlepJIaH[[CKI/Iﬁ SA3BIK
SIBJISICTCS] OOIITUM JJISI BCEX SI3bIKOM, Ha KOTOPOM MBI OTIIPABIISIEMCS. B MUP OTKPBITHH.

®opmbl 00yUeHUs

OcHoBHOM LECJIBIO ABJIACTCA HAYYHUTDh YUAIUXCA ITIOHUMATh TCKCThI C a6CTpaKTHI)IM
coziepakanueM. i JOCTHXKEHMsI 3TOro Mbl paboTaeM, pa30MBIINCEH HA IPYIIbI, B
3aBUCUMOCTH OT YPOBHA NOATOTOBKH, U UCITIOJIB3YEM B OCHOBHOM AUAAKTHYCCKUC q)OpMBI
paboTbl. MBI pa3HOOOpa3UM 3aHATHS U paboTaeM Hajl pa3BUTHEM 4 acIIeKTOB
HUJEPIaH/ICKOrO s3bIKa (ITMCHMO, PA3TOBOP, YTEHUE U BOCIIPUATHE HA CIIyX), MEHSISA
JIUJIaKTUYeCKre TeXHUKH. [Ipr 3TOM MBI cTapaeMcsi MaKCHMaJIBHO YUYUTBIBATh OKPYXKArOIUH
MUDP ydalluXcCs; UX UHTCPEChI U KAYCCTBA ABJIAIOTCA OUCHDb Ba)KHOM OTHpaBHOf/’I TOYKOH.

HAYHUTE C IIOATI'OTOBUTEJBHOI'O KJIACCA B “CHUTO 7”

IIpoOHas npakTuka

B Teuenue Bcero rosa ydeHMKaM IpeJoCTaBISAETCS BO3MOXKHOCTb UCIIBITaTh Ha MIPAKTHKE 110
Pa3IMYHbIM BUIaM CIEUAIBHOCTEHN BCE, YEMY OHM HAay4MJIHUCh. i1 3TOr0 yUeHUKH
IIPOXO/AT HEJIENbHYIO IPAKTHKY IO BEIOPAHHOM MU CIIELIUAIbHOCTH.

IMoanepxka

Mei tecno cotpyanudaem ¢ LIJIb (Lleatpom [Momomm Yuamnumcest) u ¢ “TIMHA -18” (ITpoekt
MHTETrpalii BHOBb MPUOBIBIINX WHOSI3BIUYHBIX yyaluxcs B AHTBepriene). Takum obpazom,
MBI MOKE€M OKa3aTh YUCHHKAM WHIUBUIYAIbHYIO TOMOIIb TPH BO3HUKHOBEHUU TPYIAHOCTEH
WJIM BO3MOXHBIX MPOOIIEM.

Coser

B koHIIe yueOHOT0 To1a YICeHHKAM BBIJACTCSI CIIPaBKa O MPOCITYIIAHHOM Kypce
CBUIETENILCTBO. KOJUIEKTHB yuuTenei cocraBisieT 000CHOBAaHHOE 3aKJIFOUEHHE C YIETOM
3HaHHUA A3bIKa, OTMETOK, BO3MO)KHOI\/JI OKBUBAJICHTHOCTHU I/IHOCTpaHHI)IX JUITIJIOMOB U O6’B€Ma
y4eObl B CBOCH CTpaHe.
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KT0 MokeT ObITH NPpUHAT?

BHOBB ITpHOBIBIIFE YICHUKH MOTYT OBITh IPUHSATHI B TTOJATOTOBUTEIBHBIN KJ1acc, CCITH:
- HHUJEPJIAHJCKUH S3bIK HE SIBJISETCSA UX POJHBIM SI3BIKOM
- OHHU eIIe He MPOYYMINCh HU OJTHOTO IMOJTHOTO Y4eOHOT0 To/a Ha HUCPIaHICKOM
SI3BIKE
- wuMm enie Het 18 met 31 nexalpst TOro KajaeHIapHOTO ro/ia, B KOTOPOM HaYUHAETCS
JAHHBINA y4EOHBIH TroI.

Y10 HyxkHO 11 3anucu?
HyxHo npuaTu ¢ poauTeneM U NpUHECTH ¢ cOO0i:

- MacHopT WM JEHCTBUTEIILHBIC IOKYMEHTHI YICHHKA W POIUTENICH, YIOCTOBEPSIOIIIEC
JMYHOCTB;

- JIMIIJIOMBI M CBHJICTEJIBCTBA O IMOJIYYCHHOM 00Opa30BaHHUH B CBOCH CTpaHe;

- 1 pororpaduro Ha macnopr;

- MEIUIIMHCKHE CBEICHHS M3 CBOCH CTPAHHI (B YACTHOCTH, KapTy MPUBUBOK).

3a 11o/ipoOHOM nHpopManmei 3BoauTe M. [eficen: 03 285 94 00
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